DE // ACHTUNG! Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch sorgfiltig durch!
TECHNISCHE DATEN

Artikelnummer: 63600051-01

Nennleistung: 220-240 V Wechselstrom, 50/60 Hz, LED 30 W

Stromanschluss: Anschlussklemme

Montageart: Hangeleuchte

Schutzklasse gegen elektrischen Schlag: Klasse Il

Schutzart: IP 20

Funktionen der Leuchte: 2700-6500 K Farbtemperatur / dimmbar mittels Fernbedienung
Fernbedienung Frequenz: 2,4 GHz

Funkleistung: 4,385 dBm

Die Reichweite der Fernbedienung betragt ca. 5 m.

Diese Leuchte enthilt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse F.

8 x LED-Modul: Sicherheitskleinspannung 24 V Gleichstrom (Konstantspannung), Leistungsaufnahme (Pon) 3,5
W, 6500 K, 400 Im in einer Kugel (360°).

Leuchtmittel und LED-Treiber sind nicht vom Benutzer austauschbar.

Leuchtmittel und LED-Treiber diirfen nur von einer Fachkraft ausgetauscht werden.

%@

WARNHINWEISE

Tl @

1. ﬁ Die Leuchte ist nur fur den Innenbereich bestimmt. |

2. Die Montage dieser Leuchte hat durch eine fachlich qualifizierte Person zu erfolgen.

3. Verwenden Sie die Leuchte nicht in einer feuchten Umgebung, um Ableitstréme und Stromschlage zu vermeiden.
4. Vergewissern Sie sich vor der Montage, dass die Stromversorgung unterbrochen ist.

5. Beriihren Sie die Leuchte niemals mit bloBen Handen, wenn diese in Betrieb ist.

6. Die Leuchte ist ausschlieRlich fiir die bestimmungsgemaRe Verwendung zugelassen. Jegliche Anderungen sind
untersagt.

7. Das Leuchtmittel dieser Leuchte kann am Ende seiner Lebensdauer von einer fachlich qualifizierten Person
ausgetauscht werden.

8. Um Risiken zu vermeiden, ist das duRere, flexible Kabel oder die Leitung der Leuchte bei Beschadigung

ausschlieBlich vom Hersteller, dessen Vertriebspartner oder einer dhnlich qualifizierten Person zu ersetzen.

9. === Bedeutung der durchgestrichenen Miilltonne: Entsorgen Sie elektrische Gerate nicht im unsortierten
Hausmdill, sondern nutzen Sie getrennte Sammelstellen. Wenden Sie sich beziglich der verfligbaren Sammelstellen
an Ilhre Gemeindeverwaltung. Wenn elektrische Gerate auf Milldeponien entsorgt werden, kdnnen gefahrliche
Stoffe ins Grundwasser und damit in die Nahrungskette gelangen. Dies schadigt lhre Gesundheit und lhr

Wohlbefinden.
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HINWEIS: Fiihren Sie die Drdhte der Netzleitung durch die Isolierhiilsen in die im Baldachin befindliche
Anschlussdose. Stellen Sie sicher, dass die Verkabelung durch eine Doppelisolierung von Metallsockel und
Montageflache getrennt ist und die L/N-Anschlisse wie abgebildet angeschlossen sind.

Montage:

1. Bestimmen Sie die Stelle an der Decke, an der die Leuchte montiert werden soll. Bohren Sie 2 Lécher in die Decke,

die mit den Schraubléchern an der Montagehalterung tbereinstimmen.

2. Setzen Sie 2 Dubel in die Bohrldcher ein. Bringen Sie die Montagehalterung mit 2 Schrauben an der Decke an und
ziehen Sie die Schrauben fest.

3. AnschlieRen der Kabel: SchlieRen Sie die Kabel entsprechend den Markierungen an die L/N-Anschlussklemme an:
L = AuBenleiter, N = Neutralleiter.

4. Bringen Sie den Leuchtenkdrper an der Montagehalterung an und befestigen Sie ihn, indem Sie die beiden
Schrauben an den Seiten festziehen.



Verwendung der Fernbedienung

: V| @ @
{ 1
@ 1. Ein/Aus 2. M1+M2 Motorsteuerung

u 3. Helligkeit erhéhen n 4. Helligkeit reduzieren
i | ..
5. Farbtemperatur reduzieren 6. Farbtemperatur erhéhen

m 7.3000 K, Helligkeit 100-50-25 %

abzusenken. Erneut driicken, um an einer beliebigen Position anzuhalten.

8. Diese Taste 1-3 Sekunden gedriickt halten, um die Leuchte automatisch

9. Diese Taste 1-3 Sekunden gedriickt halten, um die Leuchte automatisch anzuheben.

Erneut driicken, um an einer beliebigen Position anzuhalten.

@ 10. M2 Motorsteuerung

11. Reset-Taste (stellt die Werkseinstellungen wieder her)

12. Favoriten-Funktion

13. Nachtlicht: Helligkeit 5 %, 3000 K

Technische Daten:

Betriebsspannung: 3V Gleichstrom
Batterietyp: 1 x CR2032-Batterie (nicht enthalten)
Reichweite der Fernbedienung: ca. 5 m

Frequenz: 2,4 GHz
Funkleistung: 4,385 dBm



FR// ATTENTION Veuillez lire attentivement le mode d'emploi avant utilisation !

DONNEES TECHNIQUES
Numeéro d'article : 63600051-01
Puissance nominale : 220-240 V courant alternatif, 50/60 Hz, 30 W
Raccordement électrique : borne de raccordement
Type de montage : suspension
Classe de protection contre la décharge électrique :  classe Il
Type de protection : IP 20
Fonctions de la lampe : Température de couleur 2 700-6 500 K / intensité variable via télécommande

Fréquence de la télécommande : 2.4 GHz
Puissance d’émission : 4,385 dBm
La portée de la télécommande est d’environ 5 m.

Cette lampe contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique F.

8 x module LED Basse tension de sécurité 24 V courant continu (tension constante), puissance absorbée (Pon)
de 3,5 W, 6 500 K, 400 Im dans une sphére (360°).

La source lumineuse et le driver LED ne sont pas remplacables par I'utilisateur.

Les sources lumineuses et le pilote LED ne doivent étre remplacés que par un professionnel qualifié.

AVERTISSEMENTS L A

OX=LC N~
1. ﬁ La lampe est exclusivement congue pour une utilisation en intérieur.
2. Le montage de cette lampe doit étre réalisé par une personne qualifiée.
3. N'utilisez pas la lampe dans un environnement humide pour éviter les fuites de courant et les chocs électriques.
4. Avant le montage, assurez-vous que |'alimentation électrique est débranchée.
5. Ne touchez jamais la lampe a mains nues lorsqu'elle est en fonctionnement.
6. La lampe est exclusivement destinée a une utilisation conforme a sa destination prévue. Toute modification est
interdite.
7. La source lumineuse de cette lampe peut étre remplacée en fin de vie par un professionnel qualifié.

8. Pour éviter tout risque, en cas de dommage, le cable extérieur flexible ou le fil de la lampe doit étre remplacé

exclusivement par le fabricant, son distributeur ou une personne qualifiée.

9. === Signification de la poubelle barrée : ne jetez pas les appareils électriques avec les déchets ménagers non
triés, mais utilisez des points de collecte séparés. Contactez votre municipalité pour connaitre les points de collecte
disponibles. Lorsque des appareils électriques sont éliminés dans des décharges, des substances dangereuses
peuvent pénétrer dans les eaux souterraines et donc dans la chaine alimentaire. Cela nuit a votre santé et a votre

bien-étre.
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REMARQUE : Faites passer les conducteurs du cable d’alimentation a travers les manchons isolants jusqu’au boitier
de raccordement situé dans le pavillon. Veillez a ce que le cablage soit séparé du socle métallique et de la surface
de montage par une double isolation, et que les bornes L/N soient raccordées comme indiqué.

Montage :

1. Déterminez 'emplacement au plafond ou la lampe doit étre installée. Percez deux trous dans le plafond, alignés

avec les trous de fixation du support de montage.

2. Insérez les deux chevilles dans les trous percés. Fixez le support de montage au plafond avec deux vis, puis serrez-

les fermement.

3. Raccordement des cébles : connectez les cibles aux bornes L/N en respectant les repéres de marquage.

L = conducteur de phase, N = conducteur neutre.

4. Fixez le corps de la lampe sur le support de montage et maintenez-le en place en serrant les deux vis latérales.




Utilisation de la télécommande

Données techniques :

Tension de service :

Type de pile :

0 1. Marche/Arrét m 2. Commande moteur M1+M2
“ 3. Augmenter la luminosité n 4. Réduire la luminosité

g . Co0 .
m 5. Réduire la température de couleur - 6. Augmenter la température de

couleur

m 7.3000 K, luminosité 100-50-25 %

automatiquement le luminaire. Appuyez a nouveau pour l'arréter a n’importe quelle

8. Maintenez cette touche enfoncée pendant 1 a 3 secondes afin d’abaisser

position.

9. Maintenez cette touche enfoncée pendant 1 a 3 secondes afin de relever
automatiquement le luminaire. Appuyez a nouveau pour l'arréter a n’importe quelle

position.

@ 10. Commande moteur M2

11. Touche de réinitialisation (rétablit les réglages d’usine)

12. Fonction- Favoris

13. Eclairage de nuit : Luminosité 5 %, 3000 K

3V courant continu

1 pile CR2032 (non fournie)

Portée de la télécommande : env. 5 m

Fréquence :

Puissance d’émission :

2.4 GHz

4,385 dBm




HR // POZOR! Prije uporabe pailjivo procitajte uputu za koristenje!
TEHNICKI PODACI

Broj artikla: 63600051-01

Nazivna snhaga: 220 - 240 V izmjenicna struja, 50/60 Hz, LED 30 W

Prikljucak struje: priklju¢na stezaljka

Vrsta montaze: viseca svjetiljka

Klasa zastite protiv strujnog udara: klasa ll

Stupanj zastite: IP 20

Funkcije svjetiljke: 2700 - 6500 K temperatura boje / mogucnost prigusivanja pomocu daljinskog
upravljaca

Frekvencija daljinskog upravljaca: 2,4 GHz
Snaga prijenosa: 4,385 dBm
Domet daljinskog upravljaca iznosi cca 5 m.

Ova svjetiljka sadrzi izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti F.

8 x LED modul: sigurnosni iznimno niski napon (SELV) 24 V istosmjerna struja (konstantni napon), potrosnja
energije (Pon) 3,5 W, 6500 K, 400 Im u kugli (360°).

Korisnik ne moze zamijeniti Zarulju i LED pokretac.

LED Zarulju i LED pokretac smije zamijeniti samo kvalificirana osoba.

UPOZORENJA L2
Wr2f@] 2

2

. ﬁ Svjetiljka je namijenjena iskljucivo za unutarnju uporabu.
. MontaZu ove svjetiljke mora izvrsiti kvalificirana osoba.

. Ne koristite svjetiljku u vlaznom okruzenju kako biste izbjegli struje curenja ili strujne udare.

. Prije instalacije osigurajte da je napajanje elektricnom energijom prekinuto.

. Ne dodirujte svjetiljku golim rukama dok je u radu.

. Svjetiljka se smije koristiti iskljuCivo u predvidenu svrhu. Modifikacija bilo koje vrste je zabranjena.

. Zarulju ove svjetiljke na kraju njenog vijeka trajanja smije zamijeniti samo struéno kvalificirana osoba.

00 N oo B WN

. Kako biste izbjegli rizike osteceni vanjski fleksibilni kabel ili vod svjetiljke mora zamijeniti iskljuivo proizvodac,

njegov prodajni partner odn. slicno kvalificirana osoba.

9. =mm Znalenje simbola prekrizene kante za otpad: Elektri¢ni uredaji ne smiju se zbrinjavati u nerazvrstani
komunalni otpad, nego ih zbrinite u sabirne centre za sakupljanje EE otpada. Za informacije o sabirnim centrima za
sakupljanje EE otpada obratite se vasoj opcinskoj upravi. Ako se elektri¢ni uredaji zbrinjavaju na deponije smeca,

opasne tvari mogu dospjeti u podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To Steti vasem zdravlju.
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Rezervni
dijelovi
Kod | Sastavni dio Broj artikla
A 63600051-01
E Xdpcs
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NAPOMENA: Provucite Zice mreznog voda kroz izolacijski tuljak u prikljuénu kutiju koja se nalazi u stropnoj rozeti.
Osigurajte da su kabeli odvojeni dvostrukom izolacijom od metalnog postolja i povrSine za montazu te da su prikljucci

Li N prikljueni kako Sto je prikazano na slici.
Montaza:

1. Odredite mjesto na stropu na kojem treba montirati svjetiljku. Izbusite 2 rupe u stropu koje odgovaraju rupama

za vijke na montaznom drzacu.

2. Umetnite 2 tiple u izbuSene rupe. Pric¢vrstite montazni drza¢ pomocu 2 vijka na strop i pritegnite vijke.

3. Prikljudivanje kabela: Prikljucite kabel sukladno oznakama na L/N prikljuénoj stezaljci:

L = vanjski vodi¢, N = neutralni vodic.

4. Postavite kuciste svjetiljke na montazni drzac i pricvrstite ga pritezanjem dvaju vijaka sa strane.




KoriStenje daljinskog upravljaca

: K- D
{ 1

@ 1. UKklj./isklj. 2. M1+M2 Upravljanje motorom
n 3. Povedanje svjetline n 4. Smanjenje svjetline

m 5. Smanjenje temperature boje 6. Povecanje temperature boje

m 7.3000 K, svjetlina 100 - 50 - 25 %

svjetiljku. Ponovno pritisnite kako biste zaustavili na bilo kojem polozaju.

8. Drzite ovu tipku 1 - 3 sekunde pritisnutom kako biste automatski spustili

9. Drzite ovu tipku 1 - 3 sekunde pritisnutom kako biste automatski podignuli svjetiljku.

Ponovno pritisnite kako biste zaustavili na bilo kojem polozaju.

@ 10. M2 Upravljanje motorom

11. Tipka za resetiranje (vraca tvornic¢ke postavke)

12. Funkcija ,,Favoriti“

13. No¢no svjetlo: svjetlina 5 %, 3000 K

Tehnicki podatci:

Radni napon: 3 Vistosmjerna struja
Tip baterije: 1 x CR2032 baterija (nije isporuceno uz proizvod)
Domet daljinskog upravljaca: cca5 m

Frekvencija: 2,4 GHz
Snaga prijenosa: 4,385 dBm



PL // UWAGA! Przed uzyciem doktadnie przeczytaj instrukcje obstugi!
DANE TECHNICZNE

Numer artykutu: 63600051-01

Moc znamionowa: 220-240V, prad przemienny, 50/60 Hz, LED 30 W

Przytacze pradu: Zacisk przytgczeniowy

Rodzaj montazu: Lampa wiszaca

Klasa ochrony przed porazeniem pragdem elektrycznym: Klasa ll

Klasa ochrony: IP 20

Funkcje lampy: Temperatura barwowa 2700-6500 K / mozliwos¢ Sciemniania za pomocg pilota

Czestotliwos¢ pilota zdalnego sterowania: 2,4 GHz
Moc nadajnika: 4,385 dBm
Zasieg pilota zdalnego sterowania wynosi ok. 5 m.

Ta lampa zawiera zrddto swiatta o klasie efektywnosci energetyczne;j F.

8 x modut LED: Bardzo niskie napiecie bezpieczne 24 V prad staty (napiecie state), pobdér mocy (Pon) 3,5 W, 6500
K, 400 Im w kuli (360°).

Zaréwka i sterownik LED nie mogg by¢ wymieniane przez uzytkownika.

Zaréwka i sterownik LED moga byé wymieniane wytacznie przez wykwalifikowanego specjaliste.

%@

OSTRZEZENIA

Tl @

ﬁ Lampa przeznaczona jest wytgcznie do uzytku wewnatrz pomieszczen. | |
. Montaz tej lampy musi by¢ wykonany przez wykwalifikowang osobe.

. Nie uzywaj lampy w wilgotnym srodowisku, aby unikng¢ pragdéw uptywowych i porazenia pradem.

. Przed instalacjg upewnij sie, ze zasilanie jest odtgczone.

. Nigdy nie dotykaj lampy gotymi rekami, gdy jest wtaczona.

. Lampa jest dopuszczona wytgcznie do uzytku zgodnego z przeznaczeniem. Wszelkie zmiany sg zabronione.

N o oA WwN R

. Zrédto $éwiatta tej lampy moze zosta¢ wymienione pod koniec okresu zywotnosci przez wykwalifikowanego
specjaliste.
8. Jesli zewnetrzny, elastyczny kabel lub przewéd lampy jest uszkodzony, musi zosta¢ wymieniony przez producenta,

pracownika zaktadu serwisowego lub osobe podobnie wykwalifikowang, aby unikngé¢ zagrozen.

9. =mm Znaczenie przekreslonego kosza na smieci: Nie wyrzucaj urzadzen elektrycznych do niesegregowanych
odpadéw domowych, tylko korzystaj z oddzielnych punktéw zbidrki. Skontaktuj sie z administracjg miejskg w
sprawie dostepnych punktéw zbidrki. Gdy urzadzenia elektryczne wyrzucane sg na wysypiska Smieci, niebezpieczne
substancje mogg przedostac sie do wadd gruntowych, a tym samym do tancucha pokarmowego. Szkodzi to zdrowiu

i dobremu samopoczuciu.
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Czesci
zamienne
Kod Czesc Numer
artykutu
A 63600051-01
g Xdpcs
B ! X4pcs 63600051-01
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WSKAZOWKA: Przeprowadz przewody zasilajace przez izolacyjne tuleje do puszki przytaczeniowej znajdujacej sie w

korpusie. Upewnij sie, ze okablowanie jest oddzielone podwdjng izolacjag od metalowej podstawy i powierzchni

montazowej oraz ze ztgcza L/N sg podtgczone zgodnie z ilustracjg.
Montaz:

1. Okresl miejsce na suficie, w ktéorym ma zosta¢ zamontowana lampa. Wywier¢ 2 otwory w suficie, ktére bedg

odpowiadaty otworom na sruby w uchwycie montazowym.

2. W16z 2 dyble w wywiercone otwory. Zamocuj uchwyt montazowy na suficie za pomoca 2 $rub i dokrec je.

3. Podtaczenie przewoddw: Podtacz przewody do zacisku L/N zgodnie z oznaczeniami:
L = przewdd zewnetrzny, N = przewdd neutralny.

4. Przymocuj korpus lampy do uchwytu montazowego i zamocuj go, dokrecajgc dwie sruby po bokach.




Uzytkowanie pilota zdalnego sterowania

f' MK &
@ @ 1. Wigcz/wytacz 2. Sterowanie silnikiem M1+M2
n 3. Zwieksz jasnosé H 4. Zmniejsz jasno$¢

m 5. Zmniejsz temperature barwowa 6. Zwieksz temperature barwowg

m 7.3000 K, 100-50-25% jasnosci

Nacisnij go ponownie, aby zatrzymad lampe w wybranej pozycji.

8. Przytrzymaj ten przycisk przez 1-3 sekundy, aby automatycznie opusci¢ lampe.

9. Przytrzymaj ten przycisk przez 1-3 sekundy, aby automatycznie podnies¢ lampe.

Nacisnij go ponownie, aby zatrzymad lampe w wybranej pozycji.

@ 10. Sterowanie silnikiem M2

11. Przycisk resetowania (przywraca ustawienia fabryczne)

12. Funkcja ,,Ulubione”

13. Lampka nocna: 5% jasnosci, 3000 K

Dane techniczne:

Napiecie robocze: 3V, prad staty
Typ baterii: 1 bateria CR2032 (dostepna oddzielnie)
Zasieg pilota zdalnego sterowania: ok. 5 m

Czestotliwosé: 2,4 GHz
Moc nadawcza: 4,385 dBm



RO // ATENTIE! Cititi cu atentie instructiunile inaintea utilizarii!
DATE TEHNICE

Numar articol: 63600051-01

Tensiune nominala: 220-240 V curent alternativ, 50/60 Hz, max. 30 W
Conexiune electrica: borna de conectare

Mod de montare: lampa suspendata

Clasa de protectie Tmpotriva electrocutarii: clasa ll

Grad de protectie: IP20

Functiile [ampii: 2700-6500 K temperatura culoare / dimabila cu ajutorul telecomenzii

Frecventa telecomanda: 2,4 GHz
Performanta radio: 4,385 dBm
Raza de actiune a telecomenzii este de cca 5 m.

Acest produs contine o sursa de lumina din clasa de eficienta energetica F.

8 module LED: tensiune de siguranta foarte joasa (SELV) 24 V curent continuu, consum de energie (Pon) 3,5 W,
6500 K, 400 Im, forma sferica (360°).

Becurile si driverele LED nu pot fi inlocuite de catre utilizator.

Becurile LED si driverele LED pot fi inlocuite numai de catre un specialist calificat.

AVERTISMENTE P -y~ 3
=

. ﬁ Aceasta lampa este destinata exclusiv utilizarii in interior.
. Montarea acestei lampi se va realiza doar de catre o persoana calificata in domeniu.
. Nu instalati lampa intr-un mediu umed pentru a evita curentul de scurgere si pericolul electrocutarii.

. Inainte de montare, asigurati-vi ca alimentarea electrics a fost intrerupts.

1

2

3

4

5. Atunci cand lumina este aprinsa, nu atingeti niciodata lampa cu mana.

6. Lampa trebuie utilizata numai in conformitate cu scopul specificat. Orice modificare este interzisa.

7. La sfarsitul duratei sale de viata, becul trebuie Tnlocuit de catre o persoana calificata.

8. Pentru evitarea riscurilor, cablul exterior flexibil sau cablul Iampii vor fi inlocuite in caz de deteriorare doar de

catre producator, distribuitorii acestuia sau de catre o persoana cu o calificare asemanatoare.

9. === Semnificatia pubelei taiate: nu aruncati deseurile electrice si electronice impreuna cu gunoiul menajer
nesortat, ci utilizati centrele pentru colectare selectiva. Adresati-va administratiei dumneavoastra locale pentru a
afla unde puteti gasi un centru de colectare. Atunci cand deseurile electrice si electronice ajung la groapa de gunoi,
substante periculoase pot ajunge in panza freatica si mai apoi in lantul trofic. Starea dumneavoastra de sanatate

poate fi astfel afectata.
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schimb

Cod | Piesa Numar articol
componenta

A 63600051-01
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B ! X4pcs 63600051-01
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INDICATIE: Treceti firele cablului de alimentare prin mansoanele izolatoare in cutia de jonctiune situata Tn baldachin.
Cablurile trebuie sa fie separate de soclul de metal si de suprafata de montare printr-o izolatie dubla, iar bornele L,

N trebuie sa fie conectate dupa cum este ilustrat.

Montaj:

1. Determinati locul de pe tavan unde doriti sa fie montata lampa. Realizati doua gauri in tavan, corespunzatoare
pozitiei orificiilor pentru suruburi de pe suportul de montare.

2. Introduceti 2 dibluri Tn gaurile formate. Fixati suportul de montare pe tavan cu 2 suruburi si strangeti suruburile.

3. Conectarea cablurilor: conectati cablurile la bornele L/N conform marcajelor:
L = conductor exterior, N = conductor neutru.

4. Asezati lampa pe suportul de montare si fixati-o strangand cele doua suruburi laterale.



Utilizarea telecomenzii

: V@ v.c
{ 1

@ 1. Pornire/Oprire 2. M1+M2 Control motor
u 3. Mareste luminozitatea u 4. Reduce luminozitatea

CoO .
m 5. Reduce temperatura de culoare - 6. Madreste temperatura de culoare

m 7.3000 K, luminozitate 100-50-25 %

automat lampa. Apasati din nou pentru a opri in orice pozitie.

8. Apasati si tineti apasat acest buton timp de 1-3 secunde pentru cobori

9. Tineti apasat acest buton timp de 1-3 secunde pentru a cobori automat lampa. Apasati

din nou pentru a o opri in orice pozitie dorita.

@ 10. M2 Control motor

11. Buton de resetare (restabileste setdrile din fabrica)

12. Functia favorite

13. Lumina de veghe: luminozitate 5 %, 3000 K

Date tehnice:

Tensiunea de functionare: 3V curent continuu
Tip de baterie: 1 x CR2032 (nu este inclusa)
Raza de actiune telecomanda: cca 5 m

Frecventa: 2,4 GHz

Performanta radio: 4,385 dBm



RS // PAZNJA! Pailjivo proditajte uputstvo za upotrebu pre koriséenja!
TEHNICKI PODACI

Broj artikla: 63600051-01

Nominalna snaga: 220-240 V naizmenicne struje, 50/60 Hz, LED 30 W

Strujni prikljucak: priklju¢na stezaljka

Vrsta montaZe: luster

Klasa zastite od strujnog udara: klasa Il

Vrsta zastite: IP 20

Funkcije lampe: temperatura boje 2700-6500 K / dimabilno pomoc¢u daljinskog upravljaca

Frekvencija daljinskog upravljaca: 2,4 GHz
Snaga signala: 4,385 dBm
Domet daljinskog upravljaca je cca 5 m.

Ova lampa sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti F.

8 x LED modul: Sigurnosni niski napon (SELV) 24 V jednosmerne struje (konstantni napon), potrosnja energije
(Pon) 3,5 W; 6500 K, 400 Im u svim pravcima (360°).

Korisnik ne sme da menja ni sijalice ni LED drajvere.

Sijalice i LED drajvere sme da menja samo kvalifikovani strucnjak.

%@

UPOZORENJA

Tl @

ﬁ Lampa je namenjena samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.
. Montazu lampe mora izvrsiti kvalifikovano struéno lice.
. Lampu nemoijte koristiti u vlaznom okruzenju kako biste sprecili nastanak struja odvoda i strujnih udara.

. Pre montaze proverite da li je napajanje zaista prekinuto.

1

2

3

4

5. Lampu nikada nemojte dodirivati golim rukama kada je u upotrebi.

6. Lampu koristite isklju¢ivo u skladu sa namenom. Zabranjeno je vrienje bilo kakvih izmena.

7. Sijalicu ove lampe na kraju Zivotnog veka moZe zameniti strucno lice.

8. U cilju izbegavanija rizika, a u slucaju oStecenja spoljasnjeg, fleksibilnog kabla ili provodnika svetiljke, zamenu sme

da vrsi iskljucivo proizvodac, njegov distributivni partner ili slicno kvalifikovano lice.

9. === Znacenje precrtane kante za otpatke: Elektri¢ne uredaje nemojte odlagati u komunalni otpad, vec koristite
posebna mesta za skupljanje takvog otpada. Obratite se svojoj opstinskoj upravi u vezi sa raspoloZivim mestima za
sakupljanje takvog otpada. Ukoliko se elektri¢ni uredaji odlazu na deponije, opasne materije mogu dospeti u

podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To narusava vase zdravlje i blagostanje.

BDSK Handels GmbH & Co. KG, Mergentheimer StraRe 59,

DE-97084 Wiirzburg, Nematka, PDV broj: DE279448078 A E
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NAPOMENA: Zice strujnog provodnika sprovedite kroz izolacione ¢aure spojne kutije koja se nalazi u ¢asici za plafon.
Proverite da li su kablovi od metalnog kucista i montaZzne povrsine razdvojeni dvostrukom izolacijom i da li su L/N

priklju€ci povezani kao Sto je prikazano na slici.

Montaza:

1. Odredite mesto na plafonu gde ¢e biti postavljena lampa. Probusite dve rupe u plafonu koje odgovaraju rupama
za zavrtnje na montaznom nosacu.

2. Stavite 2 tipla u izbuSene rupe. Pri¢vrstite montazni nosac¢ na plafon pomodu 2 zavrtnja i zategnite zavrtnje.

3. Povezivanje kablova: Povezite kablove na L/N priklju¢nu spojnicu prema oznakama:
L = spoljni provodnik (faza), N = neutralni provodnik.

4. Pricvrstite kuciste lampe na montazni nosac i pricvrstite ga zatezanjem oba zavrtnja sa strane.



Koris¢enje daljinskog upravljaca

motorom

u 3. Povecanje jaCine svetlosti “ 4. Smanjenje jacine svetlosti

m 5. Smanjenje temperature boje 6. Povecanje temperature boje

=

1. Ukljucivanje/iskljuivanje 2. M1+M2 Upravljanje

m 7.3000 K, jacina svetlosti 100-50-25%

lampu. Ponovnim pritiskanjem lampu zaustavljate u Zeljenoj poziciji.

8. Drzite ovo dugme pritisnutim 1-3 sekunde kako biste automatski spustili

9. Drzite ovo dugme pritisnutim 1-3 sekunde kako biste automatski podigli lampu.

Ponovnim pritiskanjem lampu zaustavljate u Zeljenoj poziciji.

@ 10. M2 Upravljanje motorom

11. Dugme za resetovanje (vraca lampu na fabricka podesavanja)

12. Funkcija "Omiljeno"

13. No¢no svetlo: jacina svetlosti 5%, 3000 K

Tehnicki podaci:

Radni napon: 3V jednosmerne struje
Vrsta baterije: 1 x CR2032 baterija (nije sadrzana u obimu isporuke)
Domet daljinskog upravljaca: cca5 m

Frekvencija: 2,4 GHz
Snaga signala: 4,385 dBm



SK // POZOR! Pred poutzitim si dokladne precitajte navod na pouiitie!
TECHNICKE UDAIJE

Cislo vyrobku: 63600051-01

Menovity vykon: 220 — 240 V striedavy prud, 50/60 Hz, LED s vykonom 30 W
Napajanie: pripojovacia svorka

Typ montaze: zavesné svietidlo

Trieda ochrany proti Urazu elektrickym prddom: |l

Stupen ochrany krytom: IP20

Funkcie svietidla: farebna teplota: 2 700 — 6 500 K/stmievanie pomocou dialkového ovladaca

Frekvencia dialkového ovladaca: 2,4 GHz
Vysielaci vykon: 4,385 dBm
Dosah dialkového ovlddaca je priblizne 5 metrov.

Toto svietidlo obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej ucinnosti F.

8x LED modul: malé napatie (SELV) — 24 V jednosmerny prud (konstantné napatie), prikon (Pon) —3,5 W, 6 500

K, 400 Im vo vsetkych smeroch (360°).
Ziarovku ani LED predradnik nesmie vymierat pouzivatel.
Ich vymenu smie vykonat len odbornik.

VAROVANIA

Tl @

ﬁ Toto svietidlo je uréené len do interiéru.

. Montaz tohto svietidla musi vykonat odborne kvalifikovana osoba.

%@

. NepoutZivajte svietidlo vo vlhkom prostredi. Predidete tak vzniku zvodovych prudov a Urazu elektrickym priadom.

. Pred montdZou sa uistite, Ze je prerusené napdjanie elektrickym pradom.

. Svietidlo sa smie pouzivat len na stanoveny uGcel. Akékolvek zmeny su zakdzané.

1

2

3

4

5. Ked'je svietidlo v prevadzke, nedotykajte sa ho holymi rukami.

6

7. Svetelny zdroj tohto svietidla moZe po skonéeni jeho Zivotnosti vymenit odborne kvalifikovana osoba.
8

. Vzhladom na mozZné nebezpecenstvo smie vonkajsi flexibilny kabel alebo kabel svietidla v pripade poskodenia

vymenit len vyrobca, jeho distribu¢ny partner alebo podobne kvalifikovana osoba.

9. ==m Vyznam symbolu preskrtnutej nddoby na odpad: Elektrické spotrebi¢e nevhadzujte do netriedeného

domdaceho odpadu, ale odovzdajte ich na prisluSnom zbernom mieste. Informacie o dostupnych zbernych miestach

vam poskytnu zamestnanci spravy vasej obce. V pripade likvidacie elektrickych spotrebi¢ov na beznych skladkach sa

moZu do podzemnych vod a nasledne do potravinového retazca dostat nebezpecné latky. To mbze negativne

ovplyvnit vase zdravie.

BDSK Handels GmbH & Co. KG, Mergentheimer StraRe 59

DE-97084 Wiirzburg, Nemecko, UID:DE279448078 A
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POZNAMKA: Vodi¢e napéjacieho kabla prevedte cez izolaéné objimky do pripojovacej skrinky umiestnenej v
ochrannom kryte. Uistite sa, Ze kdble su od kovovej zdkladne a montdzZnej plochy oddelené dvojitou izoldciou a Ze
vodice L (fazovy vodic) a N (nulovy vodic) su pripojené podla obrazka.

Montaz:

1. Urcite polohu na strope, kde bude svietidlo namontované. Potom do stropu vyvftajte 2 otvory zodpovedajuce

rozstupu otvorov na montaznom drziaku.
2. Do vyvitanych otvorov vlozte hmozdinky, priloZzte montazZny drziak k stropu a upevnite ho pomocou skrutiek.

3. Pripojte kable podla oznacenia k pripojovacim svorkam L a N,
pri¢om L predstavuje vonkajsi vodi¢ a N neutralny vodic.

4. Namontujte svietidlo na montazny drziak a upevnite ho utiahnutim skrutiek na bo¢nych stranach.



Pouzitie dialkového ovladaca

0 1. Zapnutie/vypnutie I

u 3. ZvySenie jasu u 4. Znizenie jasu
5. Znizenie farebnej teploty 6. ZvySenie farebnej teploty

m 7.3 000K, jas 100 -50-25 %

znizilo. Opatovnym stladenim sa svetlo zastavi v flubovolne]j polohe.

2. M1+M2 Ovladanie motora

8. Toto tlacidlo drzte stlacené po dobu 1-3 sekund, aby sa svietidlo automaticky

9. Stlacte toto tlacidlo na 1-3 sekundy, aby sa svietidlo automaticky zdvihlo. Opatovnym

stlacenim sa svetlo zastavi v [ubovolnej polohe.

@ 10. M1+M2 Ovladanie motora

11. Tlacidlo reset (obnovia sa tovarenské nastavenia)

12. Funkcia oblubenych poloziek

13. Nocné svetlo: jas 5 %, 3 000 K

Technické udaje

Prevadzkové napatie: 3V jednosmerny prud
Typ batérie: 1x batéria CR2032 (nie je sucastou balenia)
Dosah dialkového ovlddaca: cca 5 m

Frekvencia: 2,4 GHz
Vysielaci vykon: 4,385 dBm



Sl // POZOR! Pred uporabo pazljivo preberite navodila za uporabo!
TEHNICNI PODATKI

Stevilka artikla: 63600051-01

Nazivna moc: 220-240V AC, 50/60 Hz, LED 30 W

Prikljucitev na elektriko: priklju¢na sponka

Vrsta montaZe: viseCa svetilka

Razred zascite pred elektriénim udarom: razred Il

Stopnja zascite: IP20

Funkcije svetilke: barvna temperatura 2700-6500 K / moZnost reguliranja svetlosti z daljinskim
upravljalnikom

Frekvenca daljinskega upravljalnika: 2,4 GHz

Moc signala: 4,385 dBm

Domet daljinskega upravljalnika je pribl. 5 m.

Ta svetilka vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti F.

8 x LED-modul: varnostna mala napetost 24 V DC (konstantna napetost), moc v stanju delovanja (Pon) 3,5 W;
6500 K, 400 Im v krogli (360°).

Uporabnik ne more sam zamenjati svetlobnega vira in LED-gonilnika.

Svetlobni vir in LED-gonilnik sme zamenjati le strokovnjak.

VARNOSTNA OPOZORILA N ,, yZa
@@ 2

2

. ﬁ Ta svetilka je namenjena izkljuéno za notranje prostore.
. Montazo te svetilke mora izvesti strokovno usposobljena oseba.
. Svetilke ne uporabljajte v vlaznem okolju, tako boste preprecili uhajavi tok in elektri¢ni udar.
. Pred montazo se prepricajte, da je elektriéno napajanje izklju¢eno.

. Ne dotikajte se svetilke z golimi rokami, ko je ta vklopljena.

. Svetilka se lahko uporablja le za predvideni namen. Vse spremembe so prepovedane.

. Svetlobni vir te svetilke lahko ob koncu Zivljenjske dobe zamenja strokovno usposobljena oseba.

00 N oo B WN

. Da bi preprecili nevarnosti, mora zunaniji fleksibilni kabel ali napeljavo svetilke v primeru poskodbe zamenjati

izklju¢no proizvajalec, njegov distributer ali podobno usposobljena oseba.

9. === Pomen precrtanega smetnjaka: Elektri¢nih naprav ne odvrzite med nesortirane gospodinjske ali komunalne
odpadke, temvec jih odnesite na zbiraliS¢a za loceno zbiranje odpadkov. Glede obstojecih zbiraliS¢ se obrnite na
ustrezen urad v svoji ob¢&ini. Ce elektriéne naprave odloZite na odlagali$¢ih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo

v podtalnico in s tem tudi v prehranjevalno verigo. To je Skodljivo za zdravje in vase dobro pocutje.

BDSK Handels GmbH & Co. KG, Mergentheimer StraRe 59,
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OPOZORILO: Zice napeljave vodite skozi izolacijske tuljave v priklju¢no dozo, ki se nahaja v stropni rozeti. Prepricajte

se, da so kabli z dvojno izolacijo lo¢eni od kovinskega podnoZja in montazne povrsine in da sta prikljucka L/N
prikljucena, kot je prikazano.

Montaza:

1. Dolocite mesto na stropu, na katerem bo svetilka namescena. V strop izvrtajte dve lukniji, ki se skladata z luknjama
za vijake na montaznem nosilcu.

2. Vizvrtani luknji vstavite 2 zidna vloZzka. Namestite montazni nosilec na strop z 2 vijakoma in ju privijte.

3. Prikljucitev kablov: Prikljucite kable v skladu z oznakami na priklju¢ni sponki L/N:
L=zunanji vodnik, N=nevtralni vodnik.

4. Svetilko namestite na montazni nosilec in jo pritrdite tako, da privijete vijake na straneh.



Uporaba daljinskega upravljalnika

: V@ v.c
{ 1

@ 1. Vklop/izklop 2. M1+M2 Upravljanje motorja
u 3. Povecanje svetlosti u 4. Zmanjsanje svetlosti

. C00 I
m 5. Znizanje barvne temperature - 6. PoviSanje barvne temperature

m 7.3000 K, svetlost 100-50-25 %

Ponovno pritisnite, da nastavitev ustavite na poljubni stopniji.

8. Ta gumb pritisnite in drzite 1-3 sekunde, da se svetilka samodejno spusti.

9. Ta gumb pridrzite 1-3 sekunde, da se svetilka samodejno dvigne.

Ponovno pritisnite, da nastavitev ustavite na poljubni stopniji.

10. M2 Upravljanje motorja

11. Gumb za ponastavitev (ponastavi na tovarniske nastavitve)

12. Funkcija priljubljeno

13. Nocna lucka: svetlost 5 %, 3000 K

Tehnicni podatki:

Delovna napetost: 3vDC
Tip baterije: 1 x baterija CR2032 (ni prilozena)
Domet daljinskega upravljalnika: pribl. 5 m

Frekvenca: 2,4 GHz
Moc signala: 4,385 dBm



CZ // POZOR! Pred poutzitim si peclivé prectéte navod k obsluze.
TECHNICKE UDAIJE

Cislo vyrobku: 63600051-01

Jmenovity vykon: 220-240 V stiidavy proud, 50/60 Hz, LED 30 W

Ptipojeni k elektrické siti: pfipojovaci svorka

Typ montaze: zavésné svitidlo

T¥ida ochrany pfed Urazem elektrickym proudem: trida Il

Typ ochrany: IP 20

Funkce svitidla: barevna teplota 2700-6500 K / stmivatelné pomoci dalkového ovladade
Frekvence dalkového ovladani: 2,4 GHz

Vysilaci vykon: 4,385 dBm

Dosah infracerveného dalkového ovladani je ptiblizné 5 metr(.

Toto svitidlo obsahuje zarovku energetické tridy F.

8x LED modul: Velmi nizké napéti 24 V stejnosmérny proud (konstantni napéti), ptikon (Pon) 3,5 W, 6500 K, 400
Im ve vSech smérech (360°).

Zarovky a LED ovladade nesmi vyméfovat uZivatel.

LED Zéarovky a LED ovladace smi vyménovat pouze kvalifikovany odbornik.

%@

UPOZORNENI

Tl @

ﬁ Toto svitidlo je ur¢eno vyhradné pro pouziti v interiéru. |
Montaz svitidla musi provést kvalifikovana osoba.
Svitidlo neinstalujte do vihkého prostfedi, tim zabranite svodovému proudu nebo zasdhnuti elektrickym proudem.
Pfed montdzi se ujistéte, ze je vypnuty elektricky proud.
Pokud je svitidlo v provozu, nikdy se ho nedotykejte holyma rukama.

Svitidlo je uréeno vyhradné k danému ucelu. Jakékoli Upravy jsou zakazany.

Zarovku tohoto svitidla smi po skon&eni Zivotnosti vymeénit odborné zp(isobild osoba.

® N v oA w N e

. Aby se predeslo rizik(im, smi vnéjsi ohebny kabel nebo kabel Zarovky v pfipadé poskozeni vyménit pouze vyrobce,

jeho obchodni partner nebo podobné kvalifikovana osoba.

9. === Vyznam symbolu preskrtnuté popelnice: Elektrické spotfebice nelikvidujte v netfidéném odpadu. VyuZijte
k tomu samostatné sbérny. Informace o dostupnych sbérnach Vam poskytne pfislusna obec. Likviduji-li se elektrické
spotifebice na béznych skladkach, mohou se z nich uvolfiovat nebezpecné latky, které se mohou dostat do

podzemnich vod a posléze do potravinového fetézce. To mlze ohrozit Vase zdravi.
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UPOZORNENI: Provedte vodice sitového kabelu pies izolaéni objimky do pFipojky umisténé v ochranném krytu.
Ujistéte se, Ze je kabeldZ od kovového soklu oddélena pomoci dvojité izolace, Ze je montazni plocha oddélend a Ze

jsou L/N ptipojky pfipojené podle obrazku.

Montdz:

1. Uréete misto na stropé, kde ma byt svitidlo namontovano. Vyvrtejte do stropu 2 otvory, které odpovidaji otvordm
pro Srouby na montdZni konzole.

2. Do vyvrtanych otvorl vloZte hmozdinky. Pfipevnéte montazni drzak pomoci Sroubl ke stropu a Srouby pevné
utdhnéte.

3. Pfipojeni kabel(: Pripojte kabel do pfislusné pozice svorky L/N:
L = fazovy vodi¢, N = nulovy vodic.

4. Namontujte svitidlo na montazni drzak a upevnéte jej utazenim obou Sroubi na bocich.



V4 ’

Pouzivani dalkového ovladani

: V@ o
) 1
@ 1. zapnout/vypnout 2. Ovladéani motoru M1 + M2
u 3. Zvysit jas n 4. SniZit jas
m 5. Snizit barevnou teplotu 6. Zvysit barevnou teplotu

m 7.3000 K, jas 100-50-25 %

automaticky snizilo. Stisknéte znovu, abyste zastavili na libovolném misté.

8. Toto tlacitko podrzte stisknuté po dobu 1-3 sekund, aby se svitidlo

9. Podrzte toto tlacitko stisknuté po dobu 1-3 sekund, aby se svitidlo automaticky zvedlo.

Stisknéte znovu, abyste zastavili na libovolném misté.

@ 10. Ovladani motoru M2

11. Tlacitko reset (obnovi tovarni nastaveni)

12. Funkce oblibenych

13. Nocni svétlo: Jas 5 %, 3000 K

Technické udaje:

Provozni napéti: 3V stejnosmérny proud
Typ baterie: 1 baterie CR2032 (neni soucasti baleni)
Dosah délkového ovladace: cca 5 m

Frekvence: 2,4 GHz
Vysilaci vykon: 4,385 dBm



HU // FIGYELEM! Hasznalat el6tt gondosan olvassa el ezt az itmutatot!

MUSZAKI ADATOK
Cikkszam: 63600051-01
Névleges teljesitmény: 220-240 V véltakozd aram, 50/60 Hz, 30 wattos LED izz6
Aramcsatlakozé: csatlakozdkapocs
Szerelési méd: fliggblampa
Aramiités elleni védelmi osztdly:  Il. osztaly
Védettség: IP 20
A l[dmpa funkciéi: 2700-6500 K szinh6mérséklet / taviranyitdval szabalyozhatd

Taviranyito frekvencia: 2,4 GHz
Radidteljesitmény: 4,385 dBm
A taviranyitd hatdtavolsaga: kb. 5 m.

A ldmpa az F energiaosztdlyba tartozé fényforrast tartalmaz.

8 db LED-modul: biztonsagi torpefesziiltség (SELV) 24 V egyenadram, teljesitményfelvétel bekapcsolt allapotban
(Pon) 3,5 W, 6500 K, 400 Im gombben (360°).

Az izzdkat és a LED meghajtokat a felhasznald nem cserélheti ki.

Az izzdkat és a LED meghajtdkat csak szakember cserélheti ki.
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. ﬁ A [dmpa csak beltéri hasznalatra alkalmas.
. A l[dmpat szakképzett személynek kell felszerelnie.
. Az dramszivargasok és az aramutés elkeriilése érdekében ne haszndlja a ldmpat nedves kdrnyezetben.

. Szerelés elG6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy az dramellatdst lekapcsolta.
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5. M{koddés kozben soha ne érintse meg puszta kézzel a lampat.

6. A lampa kizarélag rendeltetésszer(i hasznalatra alkalmas. A lampan mindennemdi valtoztatas tilos.

7. A ldampaban |évé izzot élettartama végén szakképzett személy cserélheti ki.

8. A kockazatok elkeriilése érdekében a sérilt flexibilis kabelt és a vezetéket csak a gyartd, az értékesitd vagy egy

képzett szakember cserélheti ki.

9. =mmm Az dthuzott kuka piktogram jelentése: Ne dobjon elektromos késziiléket a haztartasi hulladékba, hanem
adja le a lakéhely szerinti gydjt6helyen. A hulladékgy(ijté helyekrdl érdeklédjon a helyi 6nkormanyzatnal. Ha az
elektromos késziilék szemétlerakdba keriil, veszélyes anyagok kertilhetnek a talajvizbe, és ezaltal a taplaléklancba.

Ez karositja az egészségét és a kozérzetét.

BDSK Handels GmbH & Co. KG, Mergentheimer StraRe 59

DE-97084 Wiirzburg, Németorszag, EU addazonositd: DE279448078 A E
(HCEOAZ

WWW.moemax.com AA
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MEGJEGYZES: Vezesse at a haldzati kabel vezetékeit a szigetelShiivelyeken keresztiil a mennyezeten talalhatd
csatlakozddobozba. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a vezetékek kettls szigeteléssel vannak elvalasztva a fémtalptdl és a
szerelési felllettél, és hogy az L/N csatlakozok az dbra szerint vannak csatlakoztatva.

Felszerelés:
1. Hatdrozza meg a mennyezeten azt a helyet, ahova fel szeretné szerelni a lampat. Farjon 2 lyukat a mennyezetbe,
amelyek egy vonalban vannak a régzit6konzol csavarfurataival.

2. Helyezzen 2 tiplit a furt lyukakba. Rogzitse a tartdkonzolt a mennyezethez 2 csavarral, majd hlizza meg a
csavarokat.

3. A kdbelek csatlakoztatasa: csatlakoztassa a kdbeleket a jel6léseknek megfelel6en az L/N csatlakozdkapocshoz:
L = kils6 vezetd, N = semleges vezet6

4. Csatlakoztassa a lampatestet a rogzit6konzolhoz, és rogzitse a két oldalan taldlhatd csavar meghuzasaval.



A taviranyitd hasznalata
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@ 1. be-/kikapcsolas 2. M1+M2 motorvezérlés
u 3. fényerG novelése n 4. fényer6 csokkentése

m 5. szinh6mérséklet csokkentése - 6. szinhGmérséklet novelése

m 7.3000 K, fényerd: 100-50-25%

lejjebb ereszkedjen. Nyomja meg Ujra, hogy tetszéleges helyzetben megalljon.

8. Tartsa lenyomva ezt a gombot 1-3 masodpercig, hogy a ldmpa automatikusan

9. Tartsa lenyomva ezt a gombot 1-3 masodpercig, hogy a lampa automatikusan

megemelkedjen. Nyomja meg Ujra, hogy tetsz6leges helyzetben megalljon.

10. M2 motorvezérlés

11. reset gomb (visszadllitja a gyari beallitasokat)

12. kedvencek funkcid

13. éjjeli fény: 5%-os fényerd, 3000 K

Mdiszaki adatok:

Halozati fesziltség: 3 volt egyenaram
Elem tipusa: 1 db CR2032 elem (nem tartozék)
A tdviranyitd hatdtavolsaga: kb. 5 m

Frekvencia: 2,4 GHz
Radioteljesitmény: 4,385 dBm



